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E
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O

R
 C

O
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N
E

C
T
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N

 B
R

A
C

K
E

T
S

u
p
p
o
rt fo

r w
a
ll fix

in
g
 o

f th
e
 v

id
e
o
 d

o
o
r e

n
try

 s
y
s
te

m
 m

o
n
ito

r, fo
r 2

-w
ire

 v
id

e
o
 d

o
o
r

e
n
try

 s
y
s
te

m
s
. E

le
m

e
n
t in

 w
h
ic

h
 a

ll th
e
 c

o
n
n
e
c
tio

n
s
 o

f th
e
 v

id
e
o
 d

o
o
r e

n
try

 s
y
s
te

m
o

f th
e

 d
w

e
llin

g
 a

re
 m

a
d

e
, e

n
a

b
lin

g
 th

e
 m

o
n

ito
r to

 b
e

 c
o

n
n

e
c
te

d
 to

 th
e

 re
s
t o

f th
e

in
s
ta

lla
tio

n
. It c

a
n
 b

e
 fix

e
d
 to

 a
 w

a
ll o

r to
 a

 s
ta

n
d
a
rd

 e
le

c
tric

a
l b

o
x
.

F
o

r th
e

 m
o

n
ito

r a
n

d
 c

o
n

n
e

c
tio

n
 b

ra
c
k
e

t to
 o

p
e

ra
te

 p
ro

p
e

rly
 to

g
e

th
e

r, a
 c

o
d

e
 m

u
s
t

b
e

 a
s
s
ig

n
e

d
 to

 e
a

c
h

 c
o

n
n

e
c
tio

n
 b

ra
c
k
e

t s
o

 th
a

t it c
a

n
 b

e
 id

e
n

tifie
d

 w
ith

in
 th

e
in

s
ta

lla
tio

n
 (th

is
 is

 re
fe

rre
d

 to
 a

s
 p

ro
g

ra
m

m
in

g
 th

e
 c

o
n

n
e

c
tio

n
 b

ra
c
k
e

t). T
h

e
 c

o
d

e
is

 s
to

re
d
 in

 th
e
 n

o
n
-v

o
la

tile
 m

e
m

o
ry

 o
f th

e
 c

o
n
n
e
c
tio

n
 b

ra
c
k
e
t.

P
øi výbìru plochy pro instalaci zapojovací úchytky, vyberte rovnou a pevnou stìnu. P

øi instalaci zapojovací úchytky na standardní
e

le
ktricko

u
 kra

b
ici u

jistì
te

 se
, zd

a
 je

 kra
b

ice
 za

ro
vn

á
n

a
 se

 stì
n

o
u

. T
ím

to
 zp

ù
so

b
e

m
 získá

te
 o

p
tim

á
ln

í u
ch

yce
n

í vid
e

o
m

o
n

ito
ru

na zapojovací úchytku.
M

ontá� proveï
te od m

íst s pøím
ým

 osvìtlením
 za úèelem

 zam
ezení ne�ádoucích efektù pøi zobrazení obrazu sním

aného kam
erou

(odrazy,...). V
yvarujte se té� zdrojù tepla, vlhka, páry, které m

ohou sní�it �ivotnost zaøízení.

W
h
e
n
 d

e
c
id

in
g
 w

h
e
re

 to
 p

o
s
itio

n
 th

e
 c

o
n
n
e
c
tio

n
 s

u
p
p
o
rt, c

h
o
o
s
e
 a

n
 a

re
a
 o

f w
a
ll w

h
ic

h
 is

 s
m

o
o
th

, e
v
e
n
 a

n
d
 h

a
rd

. B
e
a
r in

 m
in

d
th

e
 d

im
e

n
s
io

n
s
 o

f th
e

 m
o

n
ito

r w
h

ic
h

 w
ill la

te
r b

e
 c

o
n

n
e

c
te

d
 to

 th
e

 c
o

n
n

e
c
tio

n
 b

ra
c
k
e

t, e
n

s
u

rin
g

 th
a

t y
o

u
 le

a
v
e

 s
u

ffic
ie

n
t s

p
a

c
e

o
n

 th
e

 le
ft-h

a
n

d
 s

id
e

 o
f th

e
 c

o
n

n
e

c
tio

n
 b

ra
c
k
e

t (
 7

0
 m

m
) to

 b
e

 a
b

le
 to

 a
c
c
e

s
s
 th

e
 c

a
ll v

o
lu

m
e

 c
o

n
tro

l o
n

 th
e

 m
o

n
ito

r. If th
e

b
ra

c
k
e

t is
 fix

e
d

 to
 a

 s
ta

n
d

a
rd

 e
le

c
tric

a
l b

o
x
, m

a
k
e

 s
u

re
 th

a
t th

is
 is

 p
ro

p
e

rly
 a

lig
n

e
d

 w
ith

 th
e

 w
a

ll. B
y
 d

o
in

g
 s

o
, y

o
u

 w
ill e

n
s
u

re
th

a
t th

e
 m

o
n
ito

r is
 firm

ly
 h

e
ld

 in
 p

la
c
e
.

A
v
o

id
 p

la
c
e

s
 w

h
e

re
 th

e
re

 a
re

 s
o

u
rc

e
s
 o

f d
ire

c
t lig

h
t, th

e
re

b
y
 p

re
v
e

n
tin

g
 u

n
d

e
s
ire

d
 re

fle
c
tio

n
s
 o

n
 th

e
 s

c
re

e
n

 o
f th

e
 m

o
n

ito
r.

S
im

ila
rly, a

v
o
id

 s
o
u
rc

e
s
 o

f s
tro

n
g
 h

e
a
t, d

a
m

p
 o

r s
te

a
m

, w
h
ic

h
 c

o
u
ld

 re
d
u
c
e
 th

e
 o

p
e
ra

tio
n
a
l life

 o
f th

e
 e

q
u
ip

m
e
n
t.

P
our positionner le support de connexions, choisissez une surface de m

ur plane, uniform
e et dure. Tenez com

pte des dim
ensions

d
u

 m
o

n
ite

u
r q

u
i se

ra
 e

n
su

ite
 co

n
n

e
cté

 a
u

 su
p

p
o

rt d
e

 co
n

n
e

xio
n

s e
t a

ssu
re

z-vo
u

s q
u

e
 vo

u
s la

isse
z su

ffisa
m

m
e

n
t d

e
 p

la
ce

 d
u

côté gauche du support (
 70 m

m
) pour pouvoir accéder au contrôle du volum

e d�appel du m
oniteur. Q

uand le support est fixé
� u

n
 b

o
îtie

r d
�a

p
p

a
re

illa
g

e
 sta

n
d

a
rd

, a
ssu

re
z-vo

u
s q

u
e

 ce
lu

i-ci e
st b

ie
n

 p
o

sé
 co

n
tre

 le
 m

u
r p

o
u

r o
b

te
n

ir u
n

e
 fixa

tio
n

 o
p

tim
a

le
du m

oniteur.
C

h
o

isisse
z u

n
 e

n
d

ro
it é

lo
ig

n
é

 d
e

s so
u

rce
s d

e
 lu

m
i�re

 d
ire

cte
, é

vita
n

t a
in

si d
e

s p
ro

b
l�m

e
s d

e
 ré

fle
xio

n
 su

r l�e
cra

n
. D

e
 m

�m
e

,
é

vite
z le

s so
u

rce
s in

te
n

sive
s d

e
 ch

a
le

u
r, d

�h
u

m
id

ité
 e

t d
e

 va
p

e
u

r, q
u

i so
n

t su
sce

p
tib

le
s d

e
 ré

d
u

ire
 la

 vie
 d

u
 m

a
té

rie
l.
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S
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E
C

O
M

M
A

N
D

A
T

IO
N

S

70 m
m

224 mm

207 m
m

R
ozm

ìry videom
onitoru a instalaèní úchytky

M
o
n
ito

r a
n
d
 c

o
n
n
e
c
tio

n
 b

ra
c
k
e
t s

iz
e

D
im

enssion du m
oniteur et du support de connexions

20 m
m

15 m
m

166 m
m

193 mm
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L

A
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N
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P
O
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V

A
C

Í Ú
C

H
Y

T
K

A
 V

ID
E

O
M

O
N

IT
O

R
U

Ú
ch

ytka
 je

 u
rèe

n
á

 k n
á

stì
n

n
é

 in
sta

la
ci vid

e
o

m
o

n
ito

ru
 v systé

m
e

ch
 2

- vo
d

ièo
vé

h
o

vid
e

o
vrá

tn
é

h
o

. Je
d

n
á

 se
 o

 ko
m

p
o

n
e

n
t, n

a
 kte

ré
m

 se
 p

ro
vá

d
í ve

�ke
rá

 za
p

o
je

n
í

videovrátného v bytové jednotce, a který um
o�òuje zapojení videom

onitoru k instalaci.
Je urèen k pøím

ém
u upevnìní na stìnu nebo s pom

ocí instalaèní krabice.
P

ro funkènost videom
onitoru a úchytky je potøeba ke ka�dé úchytce pøiøadit kód, pro

id
e

n
tifika

ci v rá
m

ci in
sta

la
ce

 (p
ro

g
ra

m
o

vá
n

í in
sta

la
èn

í ú
ch

ytky). Te
n

to
 kó

d
 zù

stá
vá

ulo�en v pam
ìti instalaèní úchytky.

9630025
S

C
M

-050 S
U

P
P

O
R

T
 D

E
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O
N

N
E

X
IO

N
S

 M
O

N
IT

E
U

R
 2 F

IL
S

S
u

p
p

o
rt p

o
u

r l�in
sta

lla
tio

n
 m

u
ra

l d
u

 m
o

n
ite

u
r d

u
 vid

é
o

p
o

rtie
r, p

o
u

r syst�m
e

s d
e

vidéoportier � 2 fils. D
ans ce support sont réalisées toutes les connexions du syst�m

e
d

u
 vid

é
o

p
o

rtie
r d

u
 lo

g
e

m
e

n
t, p

e
rm

e
tta

n
t la

 co
n

n
e

xio
n

 d
u

 m
o

n
ite

u
r d

u
 vid

é
o

p
o

rtie
r

a
u

 re
ste

 d
e

 l�in
sta

lla
tio

n
. F

ixa
tio

n
 d

ire
cte

 a
u

 m
u

r o
u

 � u
n

 b
o

îtie
r d

�a
p

p
a

re
illa

g
e

.
P

our que le m
oniteur et le support de connexions fonctionnent correctem

ent ensem
ble,

il faut assigner un code � chaque support de connexions afin de l�identifier � l�intérieur
de l�installation (program

m
ation du support de connexions). C

e code est sauvegardé
dans la m

ém
oire non volatile du support de connexions.

Cod. 2634790 - Rev. 01
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M
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S
C

M
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M
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d
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u
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b
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d
u
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n
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D
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G

 A
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P
T
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N

S
P
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d

u
ct O

p
tio

n
(s):

P
ol. Ind. A

rreche-U
galde, 1

A
pdo. 455

20305 IR
Ú

N
 (G

uipúzcoa)
S

P
A

IN D
E

C
L

A
R

A
T

IO
N

 O
F

 C
O

N
F

O
R

M
IT

Y
according to  E

N
 IS

O
/IE

C
 17050-1:2004

E
specificaciones sujetas a m

odificación sin previo aviso
S

pecifications subject to m
odifications w

ithout prior notice
Les spécifications sont soum

ises � de possible m
odifications sans avis préalable

S
u

p
p

lem
en

tary In
fo

rm
atio

n
:

To
 co

m
p

ly w
ith

 th
e

se
 d

ire
ctive

s, d
o

 n
o

t u
se

 th
e

 p
ro

d
u

cts w
ith

o
u

t co
ve

rs a
n

d
 o

p
e

ra
te

 th
e

 syste
m

 a
s sp

e
cifie

d
.

Irún(S
P

A
IN

), 6
 O

c
t 2

0
0
9

E
N

 60065:2002
E

N
 61000-6-3:2007

E
N

 61000-6-1:2007

is in
 co

n
fo

rm
ity w

ith
:

S
afety:

E
M

C
:

F
rancisco N

avarro
G

eneral M
anager

T
he product herew

ith com
plies w

ith the requirem
ents of the Low

 V
oltage D

irective 2006/95/E
C

 and the E
M

C
 D

irective 2004/108/E
C

.

A
LC

A
D

, S.L.
Tel. 943 63 96 60
Fax 943 63 92 66
Int. Tel. +34 - 943 63 96 60
info@

alcad.net
A

pdo. 455 - P
ol. Ind. A

rreche-U
galde,1

20305 IR
U

N
 - S
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w
w
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Tel. 212 295 97 00

S
C

M
-0

50
   S

C
M

-0
5

1

V
ID

E
O

P
O

R
T

E
R

O
 
2

 
H

IL
O

S
 
- 

2
-
W

I
R

E
 
V

I
D

E
O

D
O

O
R

 
E

N
T

R
Y

 
S

Y
S

T
E

M
S

 
- 

V
ID

É
O

P
O

R
T

IE
R

 
2

 
F

IL
S



5
U

pevnìte videom
onitor k úchytce.

K
o

n
z

u
ltu

jte
 

in
s

tru
k

è
n

í 
lis

t
videom

onitoru.

F
it th

e
 m

o
n

ito
r to

 th
e

 c
o

n
n

e
c
tio

n
b
ra

c
k
e
t. S

e
e
 th

e
 d

a
ta

s
h
e
e
t o

f th
e

m
o
n
ito

r.

M
ontez le m

oniteur sur le support
d

e
 co

n
n

e
xio

n
s. V

o
ir la

 n
o

tice
 d

u
m

oniteur.

1.6 m

M
O

N
T

Á
�

N
Í IN

S
T

R
U

K
C

E
 - IN

S
T
A

L
L

A
T

IO
N

 IN
S

T
R

U
C

T
IO

N
S

 - C
O

N
S

IG
N

E
S

 D
'IN

S
TA

L
L

A
T

IO
N

Ú
ch

ytku
 té

� m
ù

�e
te

 u
p

e
vn

it n
a

stadardní instalaèní krabici.

B
ra

c
k
e

t c
a

n
 a

ls
o

 b
e

 fix
e

d
 to

 a
n

e
le

c
tric

a
l b

o
x
.

V
ous pouvez aussi fixer le support

a un boîtier d'appareillage.

2
U

p
e

vn
ì

te
 in

sta
la

èn
í ú

ch
ytku

 n
a

s
tì

n
u

 
p

o
m

o
c

í 
p

øilo
�

e
n

ý
c

h
h

m
o

�
d

ì
n

e
k

 
a

 
�

ro
u

b
ù

.
D

o
p

o
ru

èu
je

m
e

 p
o

u
�ít 4

 kra
jn

í
u

p
e

v
ò

o
v

a
c

í 
b

o
d

y. 
Ú

c
h

y
tk

u
upevnìte tak, aby horní èást byla
ve vý�ce de 1,6 m

.

F
ix

 th
e

 c
o

n
n

e
c
tio

n
 b

ra
c
k
e

t to
 th

e
w

a
ll w

ith
 th

e
 p

lu
g

s
 a

n
d

 s
c
re

w
s

p
ro

v
id

e
d
. It is

 re
c
o
m

m
e
n
d
e
d
 th

a
t

y
o

u
 u

s
e

 th
e

 fix
a

tio
n

 p
o

in
ts

 in
 th

e
4

 c
o

rn
e

rs
. P

o
s
itio

n
 th

e
 b

ra
c
k
e

t
v
e

rtic
a

lly
 s

o
 th

a
t its

 to
p

 p
a

rt is
1
.6

m
 a

b
o
v
e
 flo

o
r le

v
e
l.

F
ixe

z le
 su

p
p

o
rt d

e
s co

n
n

e
xio

n
s

aum
u

r � l�a
id

e
 d

e
s ch

e
ville

s e
t vis

fo
u

rn
ie

s
. 

Il 
e

s
t 

re
c

o
m

m
a

n
d

é
d�utiliser les  points d�ancrage aux
4

 co
in

s. P
o

sitio
n

n
e

z le
 su

p
p

o
rt

verticalem
ent de sorte que la partie

supérieure se trouve � une hauteur
de 1,6 m

.
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P
roveï

te elektrické zapojení. V
iz.

�instrukce k zapojení".

M
a

k
e

 th
e

 e
le

c
tric

a
l c

o
n

n
e

c
tio

n
s
.

S
e
e

�C
o
n
n
e
c
tio

n
 In

s
tru

c
tio

n
s
�.

F
a

ite
s

 
le

s
 

b
ra

n
c

h
e

m
e

n
ts

é
le

ctriq
u

e
s. R

e
p

o
rte

z-vo
u

s a
u

x
�C

onsignes de
branchem

ent�.

3
N

a
p

ro
g

ra
m

u
jte

 
ú

ch
ytku

. 
V

iz.
�instrukce k program

ování�.

P
ro

g
ra

m
 th

e
 c
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r.

N
o

te:
V

aleurs de références fournies pour la vérification de l'équipem
ent. N

'utiliser pas les bornes de l'équipem
ent pour alim

enter
des dispositifs supplém

entaires sans inform
ation préalable du fabricant.
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O
G

R
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M
O

V
Á

N
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R
O

G
R

A
M

M
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G
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T
E

P
S

 - E
TA

P
E

S
 D

E
P

R
O

G
R

A
M

M
A

T
IO

N

3

M
ax. èasový interval

M
a
x
im

u
m

 tim
e
 lim

it
Tem

ps m
axim

al

M
ax. èasový interval

M
a
x
im

u
m

 tim
e
 lim

it
Tem

ps m
axim

al 4

5

6

7

1
2

8

H
lavní vstupní panel

M
a
in

 e
n
tra

n
c
e
 p

a
n
e
l

P
laque de rue principale

F
u

n
kce - O

p
e
ra

tio
n

 - F
o

n
ctio

n
n

em
en

t
F

unkci autom
atického sepnutí je m

o�né aktivovat z libovolného videom
onitoru v�dy v pøípadì, není-li ji� jiný videom

onitor aktivní
(o

b
sa

ze
n

ý systé
m

). P
ro

 p
ro

ve
d

e
n

í vo
lá

n
í, zvo

n
ì

n
í p

ro
b

íh
á

 u
 v�e

ch
 vid

e
o

m
o

n
ito

rù
. O

b
ra

z p
øích

o
zí n

á
v�tì

vy se
 a

u
to

m
a

ticky
zo

b
ra

zí ve
 v�e

ch
 vid

e
o

m
o

n
ito

re
ch

 d
a

n
é

 b
yto

vé
 je

d
n

o
tky. V

yvì
�e

n
ím

 slu
ch

á
tka

 lib
o

vo
ln

é
h

o
 vid

e
o

m
o

n
ito

ru
, p

ro
ve

d
e

te
 zvu

ko
vé

a obrazové spojení s pøíchozí náv�tìvou. Z
vednutím

 sluchátka jiného videom
onitoru, usly�íte pøeru�ované tóny.

It is
 p

o
s
s
ib

le
 to

 a
c
tiv

a
te

 th
e
 m

o
n
ito

r�s
 a

u
to

m
a
tic

 s
w

itc
h
-o

n
 s

y
s
te

m
 a

lw
a
y
s
 p

ro
v
id

in
g
 th

a
t n

o
 o

th
e
r m

o
n
ito

r is
 a

lre
a
d
y
 in

 u
s
e
 (s

y
s
te

m
e
n
g
a
g
e
d
). W

h
e
n
 th

e
 c

a
ll is

 re
c
e
iv

e
d
, it rin

g
s
 o

n
 a

ll th
e
 m

o
n
ito

rs
. T

h
e
 im

a
g
e
 o

f th
e
 v

is
ito

r is
 a

u
to

m
a
tic

a
lly

 s
h
o
w

n
 o

n
 a

ll th
e
 m

o
n
ito

rs
o

f th
is

 d
w

e
llin

g
. If th

e
 re

c
e

iv
e

r o
r a

n
y
 o

f th
e

 m
o

n
ito

rs
 is

 p
ic

k
e

d
 u

p
, a

u
d

io
 a

n
d

 v
id

e
o

 c
o

m
m

u
n

ic
a

tio
n

 w
ill b

e
 e

s
ta

b
lis

h
e

d
 o

n
 th

is
m

o
n
ito

r w
ith

 th
e
 v

is
ito

r. If th
e
 h

a
n
d
s
e
t o

f a
n
o
th

e
r m

o
n
ito

r is
 p

ic
k
e
d
 u

p
, y

o
u
 w

ill h
e
a
r b

e
e
p
in

g
 to

n
e
s
.

Il est alors possible d'activer le syst�m
e d�auto-allum

age du m
oniteur, le tem

ps qu' autre m
oniteur ne soit activé (syst�m

e occupé).
L

o
rsq

u
�o

n
 re

ço
it u

n
 a

p
p

e
l, ce

lu
i-ci so

n
n

e
 su

r to
u

s le
s m

o
n

ite
u

rs. L�im
a

g
e

 d
u

 visite
u

r s�a
ffich

e
 su

r to
u

s le
s m

o
n

ite
u

rs d
e

 ce
lo

g
e

m
e

n
t. S

i o
n

 d
é

cro
ch

e
 le

 co
m

b
in

é
 d

e
 l�u

n
 d

e
s m

o
n

ite
u

rs, la
 co

m
m

u
n

ica
tio

n
 a

u
d

io
 e

t vid
é

o
 a

ve
c le

 visite
u

r se
ra

 é
ta

b
lie

 su
r

ce m
oniteur. S

i vous décroche le com
biné d�un autre m

oniteur, vous entendrez des tonalités interm
ittentes.

V
�echny videom

onitory
A

ll th
e
 m

o
n
ito

rs
Tous les m

oniteurs
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ier
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 o
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 m
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A
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O
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Á
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O
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R
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M
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T
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U
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T
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U
C

T
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R

O
G

R
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M
M

A
T

IO
N

P
O

P
IS

 - D
E

S
C

R
IP

T
IO

N
 - D

E
S

C
R

IP
T

IO
N

E
lektrický zám

ek
 L

o
c
k
 re

le
a
s
e

   G
âche

C
C

1

P
rogram

ovací pøepínaè
P

ro
g
ra

m
in

g
 s

w
itc

h
Interrupteur de program

m
ation

S
C

M
-0

5
0

V
ideom

onitor
M

o
n
ito

r
M

oniteur

6

P
O

S
T

U
P

 P
R

O
G

R
A

M
O

V
Á

N
Í

3
Z

apojte kabel m
ezi základnou videom

onitoru a sluchátkem
. P

øepínaè P
R

O
G

 v pozici O
N

 pøinese stálý zvukový tón sly�itelný
ve sluchátku.

4
P

øe
p

n
ì

te
 p

øe
p

ín
a

è P
R

O
G

 d
o

 p
o

zice
 O

F
F

 (4
.1

); zvu
ko

vý tó
n

 zm
izí. P

øe
p

ín
a

è P
R

O
G

 o
p

ì
to

vn
ì

 vra
�e

 d
o

 p
o

zice
 O

N
 (4

.2
).

5
S

tiskn
ì

te
 tla

èítko
 a

ktiva
ce

 e
le

ktrické
h

o
 zá

m
ku

. V
id

e
o

m
o

n
ito

r a
 h

la
vn

í vstu
p

n
í p

a
n

e
l se

 zvu
ko

vì
 a

 o
b

ra
zo

vì
 sp

o
jí. L

E
D

 n
a

videom
onitoru bude blikat  a oèekávat  pøíjem

 kódu.
6

N
a

 h
la

vn
ím

 vstu
p

n
ím

 p
a

n
e

lu
 p

ro
ve

ï
te

 vo
lá

n
í d

o
 je

d
n

o
tky s in

sta
la

èn
í ú

ch
ytko

u
, kte

ro
u

 ch
ce

te
 n

a
p

ro
g

ra
m

o
va

t.  P
a

n
e

l vyd
á

potvrzující tón. Instalaèní úchytka je naprogram
ována.

7
Z

ko
n

tro
lu

jte
 fu

n
kci vid

e
o

m
o

n
ito

ru
 (ko

n
tro

la
 vo

lá
n

í, zvu
ku

 a
 e

le
ktrické

h
o

 zá
m

ku
). N

e
re

a
g

u
je

-li vid
e

o
m

o
n

ito
r sp

rá
vn

ì
, vra

�te
se k postupu è. 4.

N
o

te
: M

a
x
im

u
m

 tim
e

 lim
it o

f 1
 m

in
u

te
 b

e
tw

e
e

n
 S

te
p

s
 4

 a
n

d
 5

 a
n

d
 b

e
tw

e
e

n
 5

 a
n

d
 6

. T
h

e
 s

y
s
te

m
 w

a
rn

s
 b

y
 m

e
a

n
s
 o

f a
 s

e
rie

s
o

f b
e

e
p

s
 o

f th
e

 e
n

d
 o

f th
e

 tim
e

 lim
it b

e
tw

e
e

n
 S

te
p

s
 5

 a
n

d
 6

; re
p

e
a

t S
te

p
 5

 to
 h

a
v
e

 a
n

o
th

e
r m

in
u

te
. If th

e
 tim

e
 lim

it is
 e

x
c
e

e
d

e
d

th
e
 p

ro
c
e
s
s
 m

u
s
t b

e
 re

p
e
a
te

d
 fro

m
 S

te
p
 4

.

3
C

o
n

n
e

c
t th

e
 c

o
rd

 b
e

tw
e

e
n

 th
e

 m
o

n
ito

r b
a

s
e

 a
n

d
 th

e
 re

c
e

iv
e

r. Y
o

u
 w

ill h
e

a
r a

 c
o

n
tin

u
o

u
s
 to

n
e

 w
ith

 th
e

 P
R

O
G

 s
w

itc
h

 in
 th

e
O

N
 p

o
s
itio

n
.

4
T
u
rn

 th
e
 P

R
O

G
 s

w
itc

h
 to

 th
e
 O

F
F

 p
o
s
itio

n
 (4

.1
), th

e
 to

n
e
 s

to
p
s
. T

u
rn

 th
e
 s

w
itc

h
 b

a
c
k
 to

 th
e
 O

N
 p

o
s
itio

n
 (4

.2
).

5
P

re
s
s
 th

e
 lo

c
k
 re

le
a
s
e
 b

u
tto

n
. T

h
e
 a

u
d
io

 a
n
d
 th

e
 v

id
e
o
 w

ill b
e
 a

c
tiv

a
te

d
 b

e
tw

e
e
n
 th

e
 m

o
n
ito

r a
n
d
 th

e
 m

a
in

 p
a
n
e
l. T

h
e
 m

o
n
ito

r
is

 re
a
d
y
 to

 re
c
e
iv

e
 th

e
 c

o
d
e
.

6
F

ro
m

 th
e

 m
a

in
 e

n
tra

n
c
e

 p
a

n
e

l, m
a

k
e

 th
e

 c
a

ll to
 th

e
 h

o
u

s
e

 o
r fla

t w
h

e
n

 c
o

n
n

e
c
tio

n
 b

ra
c
k
e

t to
 b

e
 p

ro
g

ra
m

m
e

d
 is

 in
s
ta

lle
d

.
T

h
e
 p

a
n
e
l e

m
its

 a
 c

o
n
firm

a
tio

n
 to

n
e
. T

h
e
 c

o
n
n
e
c
tio

n
 b

ra
c
k
e
t h

a
s
 b

e
e
n
 p

ro
g
ra

m
e
d
.

7
C

h
e

c
k
 th

e
 o

p
e

ra
tio

n
 o

f th
e

 m
o

n
ito

r (c
a

ll, a
u

d
io

 a
n

d
 d

o
o

r o
p

e
n

in
g

). If th
e

 m
o

n
ito

r d
o

e
s
 n

o
t fu

n
c
tio

n
 c

o
rre

c
tly

 th
e

n
 re

p
e

a
t th

e
p
ro

c
e
s
s
 fro

m
 S

te
p
 4

.

P
R

O
G

R
A

M
M

IN
G

 S
T

E
P

S

R
em

arq
u

e: Tem
ps m

axim
al 1 m

inute entre les points 4 et 5 et entre 5 et 6. Le syst�m
e prévient par une série de signaux sonores

la
 fin

 d
u

 te
m

p
s m

a
xim

a
l e

n
tre

 le
s p

o
in

ts 5
 e

t 6
; ré

p
é

te
z le

 p
o

in
t 5

 p
o

u
r o

b
te

n
ir u

n
e

 m
in

u
te

 e
n

 p
lu

s. S
i vo

u
s e

xc�d
e

z le
 te

m
p

s
m

axim
al il faudra de nouveau program

m
er � partir du point 4.

3
C

o
n

n
e

cte
r le

 câ
b

le
 e

n
tre

 la
 b

a
se

 d
u

 m
o

n
ite

u
r e

t le
 co

m
b

in
é

. A
ve

c l'in
te

rru
p

te
u

r P
R

O
G

 e
n

 p
o

sitio
n

 O
N

, vo
u

s e
n

te
n

d
re

z u
n

e
sonnerie continue.

4
M

ettez l�interrupteur P
R

O
G

 sur O
F

F
 (4.1); la sonnerie disparaîtra. R

epositionnez l�interrupteur sur O
N

 (4.2)

5
A

p
p

u
ye

r su
r le

 b
o

u
to

n
 d

�o
u

ve
rtu

re
 d

e
 p

o
rte

. L
'a

u
d

io
 e

t le
 vid

é
o

 se
ro

n
t a

ctivé
e

s e
n

tre
 la

 p
la

q
u

e
 p

rin
cip

a
le

 e
t le

 m
o

n
ite

u
r.

6
S

itué sur la plaque de rue principale, réalise l'appel � l'appartem
ent, l� o� le support de connexions � program

m
er est installé.

La plaque ém
ettra un signal sonore de validation. Le support de connexions est program

é.

7
V

érifier le fonctionnem
ent du m

oniteur (appel, audio et ouvertures des portes). S
i le m

oniteur ne fonctionne pas  correctem
ent

retournez au point 4.

E
TA

P
E

S
 D

E
 P

R
O

G
R

A
M

M
A

T
IO

N

P
o

zn
ám

ka : M
ax. èasový interval m

ezi postupy 4 a 5, a m
ezi 5 a 6, je 1 m

inuta. S
ystém

 inform
uje o konèícím

 intervalu zvukovým
signálem

 m
ezi postupem

 5 a 6, opakujte postup 5 k ziskání dal�í m
inuty. P

o uplynutí m
ax. èasového intervalu je potøeba opìtovnì

zaèít program
ování od postupu è. 4.

1
Z

apojte videom
onitor k instalaèní a zapojovací úchytce.

2
P

ro pohodolnìj�í práci je m
o�né videom

onitor zavìsit na instalaèní úchytku. Z
avì�ení se provádí uchycením

 pravého horního
rohu instalaèní úchytky na støed základny videom

onitoru.

1
C

o
n
n
e
c
t th

e
 m

o
n
ito

r c
a
b
le

 s
trip

 in
 th

e
 c

o
n
n
e
c
tio

n
s
 b

ra
c
k
e
t

2
F

o
r g

re
a

te
r e

a
s
e

, y
o

u
 c

a
n

 le
a

n
 th

e
 m

o
n

ito
r a

g
a

in
s
t th

e
 c

o
n

n
e

c
tio

n
s
 b

ra
c
k
e

t. T
o

 d
o

 s
o

, fit th
e

 u
p

p
e

r rig
h

t-h
a

n
d

 ta
b

 o
f th

e
c
o
n
n
e
c
tio

n
s
 b

ra
c
k
e
t in

to
 th

e
 c

e
n
tra

l s
lo

t o
n
 th

e
 b

a
s
e
 o

f th
e
 m

o
n
ito

r

1
C

onnectez le cordon du m
oniteur au support de connexions.

2
P

our plus de com
m

odité, vous pouvez appuyer le m
oniteur contre le support de connexions. P

our cela, em
boîtez la languette

supérieure droite du support de connexions dans la rainure centrale du socle du m
oniteur
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technique correspondante).
Le code de program

m
ation est sauvegardé dans le support de connexions. S

i vous rem
placez le support de connexions, n�oubliez

pas de le reprogram
m

er.
P

our une installation avec plusieurs appareils (téléphones ou m
oniteurs) associés � la m

�m
e connexion (en parall�le), program

m
ez

chaque appareil individuellem
ent en utilisant le m

�m
e code pour tous.


